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	1. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

	1.1
	Целью дисциплины «Деловой иностранный язык» является дальнейшее развитие и совершенствование у студентов -бакалавров умений и навыков профессионального и делового общения в устной и письменной форме.

	1.2
	Задачи дисциплины:

	1.3
	-расширить словарный запас, в том числе в сфере делового общения;

	1.4
	- познакомить с грамматическими явлениями и синтаксическими конструкциями, типичными для языка делового общения;

	1.5
	- формировать навыки аудирования аутентичной иноязычной речи в сфере делового общения;

	1.6
	- формировать навыки и умения грамотно, аргументировано и логически верно строить устную и письменную речь на английском языке в ситуациях делового межкультурного взаимодействия;

	1.7
	- формировать умения правильного речевого этикета в ситуациях делового общения в объеме изучаемой тематики;

	1.8
	- формировать умения и навыки чтения и интерпретации современных текстов делового содержания.

	1.9
	- формировать навыки и умения письменной речи при ведении деловой корреспонденции.

	
	
	
	
	
	

	2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП

	Цикл (раздел) ОПОП:
	Б1.В

	2.1
	Требования к предварительной подготовке обучающегося:

	2.1.1
	Для успешного освоения дисциплины необходимы знания, полученные в процессе изучения иностранного языка.

	2.2
	Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как предшествующее:

	2.2.1
	Маркетинг

	2.2.2
	Логистика

	
	
	
	
	
	

	3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

	ОК-5: способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия

	Знать:

	Уровень 1
	обнаруживает системные знания лексики и грамматических конструкций, обеспечивающих профессиональную и деловую коммуникацию  в устной и письменной форме на русском и иностранном языках, а также знание культурных особенностей страны изучаемого языка и речевых формул

	Уровень 2
	демонстрирует достаточный уровень знания лексики и грамматических конструкций, обеспечивающих профессиональную и деловую коммуникацию в устной и письменной форме на русском и иностранном языках

	Уровень 3
	обнаруживает фрагментарные знания лексики и грамматических конструкций, обеспечивающих профессиональную и деловую коммуникацию в устной и письменной форме на русском и иностранном языках на невысоком уровне

	Уметь:

	Уровень 1
	демонстрирует высокое умение вести профессиональную и деловую коммуникацию в устной и письменной форме на русском и иностранных языках, умение работать с профессиональными текстами на иностранном языке

	Уровень 2
	демонстрирует достаточное умение вести профессиональную и деловую  коммуникацию в устной и письменной форме на русском и иностранных языках, умение работать с профессиональными текстами на иностранном языке

	Уровень 3
	демонстрирует низкий уровень умения вести профессиональную и деловую коммуникацию в устной и письменной форме на иностранном языке, испытывает большие трудности в работе с профессиональными текстами на иностранном языке

	Владеть:

	Уровень 1
	в полной мере владеет всеми видами речевой деятельности для осуществления профессионального и делового общения на иностранном языке: письменная и устная речь отличаются стройностью, логичностью и правильностью

	Уровень 2
	владеет всеми видами речевой деятельности для осуществления профессионального и делового общения на иностранном языке на среднем уровне: письменная и устная речь отличаются стройностью, логичностью и правильностью

	Уровень 3
	частично владеет всеми видами речевой деятельности для осуществления профессионального и делового общения на иностранном языке: письменная и устная речь характеризуются наличием лексических и грамматических ошибок, демонстрирует низкий уровень владения коммуникативной культурой общения на иностранном языке: письменная и устная речь характиризуется наличиемлексических и грамматических
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	ошибок, демонстрирует низкий уровень владения коммуникативной культурой.

	ПК-8: способностью разрабатывать и использовать графическую техническую документацию

	Знать:

	Уровень 1
	В полной мере знает требования, предъявляемые к технической документации; решения инженерно- геометрических задач графическим способом; основные правила выполнения и чтения чертежей.

	Уровень 2
	Знает требования, предъявляемые к технической документации; решения инженерно-геометрических задач графическим способом; основные правила выполнения и чтения чертежей.

	Уровень 3
	Имеет фрагментарные знания о требованиях, предъявляемых к технической документации; решениях инженерно-геометрических задач графическим способом; основных правилах выполнения и чтения чертежей.

	Уметь:

	Уровень 1
	Демонстрирует высокий уровень умений выполнять чертежи видов, разрезов и сечений, деталей и сборочных единиц; чертить и читать чертежи деталей, сборочных единиц и схемы по специальности; применять государственные стандарты для решения практических задач

	Уровень 2
	Демонстрирует достаточный уровень умений выполнять чертежи видов, разрезов и сечений, деталей и сборочных единиц; чертить и читать чертежи деталей, сборочных единиц и схемы по специальности; применять государственные стандарты для решения практических задач

	Уровень 3
	Демонстрирует низкий уровень умений выполнять чертежи видов, разрезов и сечений, деталей и сборочных единиц; чертить и читать чертежи деталей, сборочных единиц и схемы по специальности; применять государственные стандарты для решения практических задач

	Владеть:

	Уровень 1
	В полной мере владеет средствами и методами автоматизации графических работ, принципами работы систем автоматизированного проектирования; компьютерной графикой

	Уровень 2
	Владеет средствами и методами автоматизации графических работ, принципами работы систем автоматизированного проектирования; компьютерной графикой

	Уровень 3
	Частично владеет средствами и методами автоматизации графических работ, принципами работы систем автоматизированного проектирования; компьютерной графикой

	В результате освоения дисциплины обучающийся должен

	3.1
	Знать:

	3.1.1
	базовую лексику делового иностранного языка;

	3.1.2
	основные грамматические конструкции, обеспечивающие коммуникацию делового характера;

	3.1.3
	культуру и традиции стран изучаемого языка, правила речевого этикета;

	3.1.4
	правила речевого поведения в соответствии с ситуациями межкультурного общения в зависимости от стиля и характера общения в профессиональной сфере.

	3.2
	Уметь:

	3.2.1
	понимать устную (монологическую и диалогическую) речь деловой сферы;

	3.2.2
	готовить устные сообщения на заданную тему

	3.2.3
	вести диалог (беседу) на иностранном языке в пределах изученной деловой тематики;

	3.2.4
	использовать основные виды деловой словарно-справочной литературы;

	3.2.5
	работать с текстами профессиональной и деловой направленности на иностранном языке;

	3.2.6
	вести деловую переписку, составлять и оформлять официальные и деловые письма, документы на иностранном языке

	3.3
	Владеть:

	3.3.1
	всеми видами речевой деятельности в профессиональном и деловом общении на иностранном языке;

	3.3.2
	всеми видами чтения (просмотрового, ознакомительного, изучающего, поискового)

	3.3.3
	навыками публичной речи;

	3.3.4
	навыками письма, необходимыми для деловой переписки, оформления деловой документации.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

	Код занятия
	Наименование разделов и тем /вид занятия/
	Семестр / Курс
	Часов
	Компетен-
ции
	Литература
	Инте
ракт.
	Примечание

	
	Раздел 1. Introductions
	
	
	
	
	
	

	1.1
	Лексика по теме: Work and jobs. Ways of working (Профессии, профессиональные обязанности, профессиональные умения и навыки) /Пр/
	4
	4
	ОК-5
	Л1.1 Л1.2Л3.1
Э1 Э2 Э4 Э6
	0
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	1.2
	Грамматика: простое настоящее время Present Simple (positive, negative) /Пр/
	4
	4
	ОК-5
	Л1.1Л2.1Л3.1
	0
	

	1.3
	Грамматика: простое настоящее время Present Simple (positive, negative) /Ср/
	4
	2
	ОК-5
	Л2.1
	0
	

	1.4
	Ознакомительное и изучающее чтение по теме /Ср/
	4
	0,5
	ОК-5 ПК-8
	Л1.1Л3.1
	0
	

	1.5
	Аудирование "Talking about jobs" /Ср/
	4
	0,5
	ОК-5 ПК-8
	Л1.1Л3.1
	0
	

	1.6
	Сообщение по теме «Моя будущая профессия". /Пр/
	4
	4
	ОК-5 ПК-8
	Л1.2Л3.1
Э4
	4
	

	1.7
	Сообщение по теме «Моя будущая профессия". /Ср/
	4
	2
	ОК-5 ПК-8
	Л1.2Л3.1
	0
	

	
	Раздел 2. Companies / Компании
	
	
	
	
	
	

	2.1
	Лексика по теме: Companies(Секторы бизнеса, виды компаний, виды деятельности, продукция / оказываемые услуги) /Пр/
	4
	4
	ОК-5 ПК-8
	Л1.1 Л1.2Л3.1
Э1 Э2
	2
	

	2.2
	Грамматика: простое настоящее время Present Simple (questions) /Пр/
	4
	4
	ОК-5 ПК-8
	Л2.1
	0
	

	2.3
	Грамматика: простое настоящее время Present Simple (questions) /Ср/
	4
	4
	ОК-5 ПК-8
	Л2.1
	0
	

	2.4
	Аудирование "Company facts and figures" /Пр/
	4
	2
	ОК-5 ПК-8
	Л3.1
Э1 Э2
	0
	

	2.5
	Ознакомительное и изучающее чтение по теме /Пр/
	4
	4
	ОК-5 ПК-8
	Л1.1 Л1.2
Э1 Э2
	0
	

	2.6
	Презентация «Известная компания» /Пр/
	4
	4
	ОК-5 ПК-8
	Л1.2Л2.1Л3.1
	4
	

	2.7
	Презентация «Известная компания» /Ср/
	4
	4
	ОК-5 ПК-8
	Л2.1Л3.1
Э6
	0
	

	
	Раздел 3. Visiting a Company / Посещение компании
	
	
	
	
	
	

	3.1
	Лексика по теме: Company structure, departments(Структура компании, отделы компании) /Пр/
	4
	2
	ОК-5 ПК-8
	Л1.1Л3.1
Э1 Э2 Э6
	0
	

	3.2
	Ознакомительное и изучающее чтение по теме /Пр/
	4
	2
	ОК-5 ПК-8
	Л1.2
Э2 Э4
	0
	

	3.3
	Аудирование "Describing company structure" /Пр/
	4
	1
	ОК-5 ПК-8
	Л3.1
	0
	

	
	Раздел 4. Job Hunting / Устройство на работу
	
	
	
	
	
	

	4.1
	Лексика по теме устройство на работу (резюме, заявление о приеме на работу, опыт работы) /Пр/
	4
	2
	ОК-5 ПК-8
	Л1.1Л3.1
Э1 Э2
	0
	

	4.2
	Грамматика: Настоящее совершенное время Present Perfect \ Present Perfect vs. Past Simple /Пр/
	4
	4
	ОК-5 ПК-8
	Л1.1Л2.1
	0
	

	4.3
	Грамматика: Настоящее совершенное время Present Perfect \ Present Perfect vs. Past Simple /Ср/
	4
	4
	ОК-5 ПК-8
	Л2.1
	0
	

	4.4
	Аудирование "Собеседование при приеме на работу" /Пр/
	4
	2
	ОК-5 ПК-8
	Л3.1
Э4
	0
	

	4.5
	Написание деловых писем (резюме и заявления о приеме на работу) /Пр/
	4
	4
	ОК-5 ПК-8
	Л1.1 Л1.2
Э5
	4
	

	4.6
	Деловая игра "Собеседование при приеме на работу" /Пр/
	4
	4
	ОК-5 ПК-8
	Л1.1 Л1.2
Э4
	4
	

	4.7
	Деловая игра "Собеседование при приеме на работу" /Ср/
	4
	4
	ОК-5 ПК-8
	Л1.2Л3.1
	0
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

	5.1. Контрольные вопросы и задания

	Контрольные вопросы к зачету
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	1.Лексико-грамматический тест.
2.Чтение текста и тест на понимание прочитанного.

	5.2. Фонд оценочных средств

	Фонд оценочных средств представлен в Приложении 1

	5.3. Перечень видов оценочных средств

	Тесты, сообщение, презентация, деловая игра

	
	
	
	
	
	

	6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

	6.1. Рекомендуемая литература

	6.1.1. Основная литература

	
	Авторы, составители
	Заглавие
	Издательство, год

	Л1.1
	Taylor J., Zeter J.
	Business English: Book 1
	Berkshire: Express Publishing, 2011

	Л1.2
	Гришаева Е. Б., Машукова И. А.
	Деловой иностранный язык: учебное пособие
	Красноярск: Сибирский федеральный университет, 2015, http://biblioclub.ru/index.php? page=book&id=435604

	Л1.3
	Муртазина Э.М., Амирова Г.Г., Абдуллин И.Ш., Сысоев В.А.
	English for Professional Communication: по дисциплине «Иностранный язык» : учебное пособие
	«Казанский национальный исследовательский технологический университет». - Казань : Издательство КНИТУ, 2012. - Ч. 1. - 256 с. : ил. - Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-7882-1307-1 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=259048

	6.1.2. Дополнительная литература

	
	Авторы, составители
	Заглавие
	Издательство, год

	Л2.1
	Шпиленя, Е.А..
	Дидактические материалы для самостоятельной работы по курсу «Business English» («Деловой английский язык») : учебное пособие
	«Институт специальной педагогики и психологии». - Санкт-Петербург : ЧОУВО «Институт специальной педагогики и психологии», 2015. - 80 с. - ISBN 978-5-8179-0205-1 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438772

	Л2.2
	Спасибухова А.Н., Раптанова И.Н., Буркеева К.В.
	Деловой английский язык: для самостоятельной работы студентов : учебное пособие
	«Оренбургский государственный университет». - Оренбург : ОГУ, 2013. - 163 с. : табл. - Библиогр.: с. 80. ; То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=270303

	Л2.3
	Ермолаева Е.Н.,ШведоваЕ.В.
	Business Writing : учебное пособие
	Кемеровский государственный университет, 2015. - 212 с. : ил. - Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-8353-1782-0 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=48150

	6.1.3. Методические разработки

	
	Авторы, составители
	Заглавие
	Издательство, год

	Л3.1
	Минеева О.А.
	Деловое общение на английском языке: Учеб.-метод.пособие
	Нижний Новгород: Мининский ун-т, 2016

	6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет"

	Э1
	Cambridge Dictionary

	Э2
	Oxford Dictionaries

	Э3
	The Business of English

	Э4
	English for Business

	Э5
	British Council

	Э6
	Гришаева, Е.Б. Деловой иностранный язык : учебное пособие / Е.Б. Гришаева, И.А. Машукова ; Министерство образования и науки Российской Федерации, Сибирский Федеральный университет. - Красноярск : Сибирский федеральный университет, 2015. - 192 с. : табл. - Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-7638-3296-9 ; То же [Электронный ресурс].

	6.3.1 Перечень программного обеспечения

	6.3.1.1
	LMS Moodle, Пакет Microsoft Office (Word, Excel,PowerPoint и т.д.), Интернет браузер, Adobe Reader (сканирование документов)

	6.3.2 Перечень информационных справочных систем

	6.3.2.1
	http://www.merriam-webster.com/  -  (одноязычный) словарь-тезаурус

	6.3.2.2
	http://lingvopro.abbyyonline.com/ru  -  переводные онлайн-словари

	6.3.2.3
	http://www.rsl.ru -  Российская государственная библиотека

	6.3.2.4
	http://www.study.ru/test/ - Онлайн тесты-тренажеры по грамматике английского языка

	6.3.2.5
	http://www.esldesk.com/ - Бесплатный зарубежный ресурс для изучения английского языка

	6.3.2.6
	https://learnenglish.britishcouncil.org/en/business-and-work - онлайн материалы Британского Совета для изучающих английский язык

	
	
	
	
	
	

	7. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

	7.1
	Реализация дисциплины требует наличия учебно-лабораторного оборудования: компьютерного или мультимедийного класса.

	7.2
	Оборудование учебного кабинета: словари, тесты, опросники,  раздаточный материал по специальностям, наглядные пособия (таблицы неправильных глаголов, таблицы образования  степеней сравнения прилагательных и наречий и т.д.), комплект электронных пособий для студентов,  методические пособия.

	7.3
	Технические средства обучения: аудиоаппаратура, видеоаппаратура (DVD-плейер), компьютерное обеспечение, мультимедийное оборудование.
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	8. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

	1. Методические рекомендации:
Минеева О.А. "Деловое общение на английском языке": учебно-методическое пособие, НГПУ.2016, 79с.

2.Рейтинг-план дисциплины представлен в Приложении 2.

3.На странице сайта Мининского университета «Рейтинговая истсема оценки качества подготовки студентов» http://www/mininuniver.ru/scientific/education/ozenkakachest представлены нормативные документы: Положение о рейтинговой оценке качества подготовки студентов; Памятка студенту по рейтинговой оценке качества подготовки студентов.
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